
UNIDAD 1

GRAMATIKA

1. Sloveso ser – byť

yo soy

tú eres

él/ella/Vd. es

nosotros/as somos

vosotros/as sois

ellos/ellas/Vdes. son

� Sloveso ser sa používa pri preukázní totožnosti (pri 

identifikácii), pri uvádzaní národnosti a pri povolaniach.

Esta es Pilar

Pilar es española

Pilar es azafata

2. Rod podstatných mien

� Podstatné mená (veci, objekty) sú mužského 

(masculino) alebo ženského (femenino) rodu:

el libro la ventana

� Podstatné mená (osoby, zvieratá) sú mužského 

(masculino) alebo ženského (femenino) rodu:

el gato la gata

el profesor la profesora

el hombre la mujer

� V prípade názvov jednotlivých povolaní:

a) Pokiaľ sa názov profesie v mužskom rode končí na 

-o, mení sa v ženskom rode na -a:

abogado abogada

b) Pokiaľ sa názov profesie v mužskom rode končí na 

spoluhlásku, pridáva sa v ženskom rode koncovka -a:

pintor pintora

c) Pokiaľ sa názov profesie v mužskom rode končí na

-e, zostáva aj v ženskom rode, alebo sa zmení na -a.

el estudiante la estudiante

el presidente la presidenta

d) Pokiaľ sa názov profesie v mužskom rode končí na 

-ista, v ženskom rode sa nemení.

el taxista la taxista

3. Rod prídavných mien

� Prídavné mená sú rovnakého rodu ako podstatné meno, 

ku ktorému sa viažu:

El profesor es simpático. La profesora es simpática.

� Pri prídavných menách, ktoré označujú národnosť platí:

a) Pokiaľ sa prídavné meno v mužskom rode končí na

-o, mení sa v ženskom rode na -a:

brasileño brasileña

b) Pokiaľ sa prídavné meno v mužskom rode končí na 

spoluhlásku, pridáva sa v ženskom rode koncovka -a:

alemán alemana

c) Pokiaľ je prídavné meno v mužskom rode zakončené 

na -a, -e, -í, v ženskom r. sa nemení (zostáva rovnaké):

belga / belga,  canadiense / canadiense, 

marroquí / marroquí.

4. Pravidelné slovesá, Prítomný čas

V španielčine existujú 3 typy časovania (= konjugácie) –

podľa zakončenia v infinitíve: 

1. -ar, 2. -er, 3. -ir.

Trabajar Comer Vivir

trabajo como vivo

trabajas comes vives

trabaja come vive

trabajamos comemos vivimos

trabajáis coméis vivís

trabajan comen viven

Referencia gramatical y léxico útil



Yo soy chileno 
y ella es 
peruana.

¿De dónde 
sois 

(vosotros)?

5. Osobné zámená – podmetové tvary

� Existuje 10 osobných, podmetových zámien: 

yo, tú, él, ella, usted (Vd.), nosotros, nosotras, vosotros,

vosotras, ellos, ellas, ustedes (Vdes.).

� Tieto zámená sa nepoužívajú vždy, iba v prípade, keď 

chceme presne rozlíšiť jednotlivé subjekty.

Profesiones – Povolania

albañil m remeselník ama de casa f gazdiná actriz f
herečka cartero/a poštár, poštárka cantante m, f

spevák, speváčka escritor/a spisovateľ, spisovateľka
policía m, f policajt, policajtka médico/a lekár, lekárka

peluquero/a kaderník, kaderníčka

6. Ty / vy (tykanie), vy sg. / vy pl. (vykanie)

� Tú (ty) a vosotros (vy) používame pri tykaní známym 

osobám, priateľom a osobám rovnakého (alebo 

nižšieho) veku alebo postavenia.

� Usted (vy sg.) a ustedes (vy pl.) používame pri vykaní 

osobám neznámym, starším alebo vo vyššom postavení.

� V Latinskej Amerike sa namiesto vosotros používa

ustedes a v niektorých krajinách vos namiesto tú.
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Gentilicios – Mená obyvateľov/národností

andaluz/a andalúzsky/a, Andalúzan, Andalúzanka
brasileño/a brazílsky/a, Brazílčan, Brazílčanka

estadounidense severoamerický/á, zo Spojených 
štátov amerických

inglés/a anglický/á, Angličan, Angličanka; angličtina

0 cero

1 uno   

2 dos   

3 tres   

4 cuatro   

5 cinco   

6 seis   

7 siete   

8 ocho   

9 nueve   

10 diez   

11 once

12 doce

13 trece

14 catorce  

15 quince

16 dieciséis

17 diecisiete

18 dieciocho

19 diecinueve

20 veinte

Cantante

Cartera

Médica

Albañil

Números – Číslovky

UNIDAD 2

GRAMATIKA 

1. Množné číslo podstatných mien

� Ak je podstatné meno v jednotnom čísle zakončené na 

samohlásku (s výnimkou í ), množné číslo sa vytvorí 

pridaním koncovky -s:

Un libro dos libros

� Pokiaľ je podstatné meno v jednotnom čísle zakončené 

na spoluhlásku (alebo í ), pridáva sa-es:

un hotel dos hoteles

un lápiz dos lápices



2. Privlastňovacie zámená

Sujeto Posesivos

Singular Plural 

yo mi mis

tú tu tus

él/ella/Vd. su sus

Privlastňovacie zámená sa zhodujú v čísle (sg./pl.) 

s podstatným menom, ktoré po nich nasleduje.

Esta es mi hermana y estos son mis padres.

3. Sloveso byť – estar

Presente del verbo Estar

yo estoy

tú estás

él/ella/Vd. está

nosotros/as estamos

vosotros/as estáis

ellos/ellas/Vds. están

UŽITOČNÁ SLOVNÁ ZÁSOBA

Preposiciones de lugar – Predložky miesta

El móvil está…

Familia – Rodina

abuelo/a/os/as dedo/babička/dedovia, prarodičia/
babičky padre/s m otec/otcovia, rodičia madre f

matka hijo/a/os/as syn/dcéra/synovia, deti/dcéry
primo/a/os/as bratranec/sesternica/bratranci, bratranci 
a sesternice/sesternice tío/a/os/as strýc/teta/strýcovia,

strýc a teta/tety marido m manžel mujer f
manželka, žena hermano/a/os/as brat/sestra/bratia,

súrodenci/sestry

20 veinte

21 veintiuno

22 veintidós

23 veintitrés

24 veinticuatro

25 veinticinco

26 veintiséis

27 veintisiete

28 veintiocho

29 veintinueve

30 treinta

31 treinta y uno

40 cuarenta

50 cincuenta

60 sesenta

70 setenta

80 ochenta

90 noventa

100 cien

101 ciento uno

200 doscientos/as

300 trescientos/as

400 cuatrocientos/as

500 quinientos/as

600 seiscientos/as

700 setecientos/as

800 ochocientos/as

900 novecientos/as

1.000 mil

1.105 mil ciento cinco

1.500 mil quinientos

1.940 mil novecientos cuarenta

2.001 dos mil uno

5.000 cinco mil

Estado civil – Stav

soltero/a/os/as slobodný/-á/-í/-é  
casado/a/os/as ženatý/vydatá/-í/-é 

divorciado/a/os/as rozvedený/-á/-í/-é

La clase – V triede

bolígrafo m prepisovacie pero cuaderno m zošit
diccionario m slovník lápiz m pero libro m kniha 

mapa m mapa mesa f stôl silla f stolička
televisión f televízia ventana f okno

al lado (del libro)

vedľa (knihy)

debajo (del libro) 

pod (knihou)

encima (del libro)

nad (knihou)

delante (de los libros)

pred (knihami)

detrás (de los libros)

za (knihami)

entre (el libro 
y la lámpara)

mezi (knihou a lampičkou)

Números – Číslovky

UNIDAD 3

GRAMATIKA

1. Zvratné slovesá

Levantar(se)

yo me levanto
tú te levantas
él/ella/Vd. se levanta
nosotros/as nos levantamos
vosotros/as os levantáis
ellos/ellas/Vds. se levantan

� Zvratné zámená sa používajú so slovesami, které 

vyjadrujú samostatne realizované činnosti: lavarse, 

ducharse, peinarse, afeitarse, etcétera.



� Pokiaľ činnosť nie je realizovaná podmetom, zvratné 

zámeno pri týchto slovesách nestojí:

María se lava la cara.

María lava la ropa.

� Existujú ďalšie slovesá, které sa používajú spolu s týmito

zámenami, aj napriek tomu, že nie sú zvratné: llamarse, 

quedarse, casarse, etcétera.

2. Prítomný čas nepravidelných slovies

Slovesá so zmenou kmeňovej samohlásky

Empezar Volver Acostarse

e>ie o>ue o>ue

empiezo vuelvo me acuesto

empiezas vuelves te acuestas

empieza vuelve se acuesta

empezamos volvemos nos acostamos

empezáis volvéis os acostáis

empiezan vuelven se acuestan

Ďalšie nepravidelné slovesá

Ir Venir

voy vengo

vas vienes

va viene

vamos venimos

vais venís

van vienen

3. Predložky

Rosa se levanta a las 7.

Carlos sale de casa a las 8.

Yo trabajo desde las 8 hasta las 3.

Yo no trabajo por la tarde. 

Ella termina su trabajo a las 5 de la tarde.

Ellos van a trabajar en autobús.

Rosa vuelve a su casa a las 4.

Mi jefe trabaja de 8 de la mañana a 8 de la tarde.
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Verbos de acciones cotidianas – Slovesá vyjadrujúce
každodenné činnosti

levantarse vstávať, vstať desayunar raňajkovať 
ducharse sprchovať sa afeitarse holiť sa empezar (ie)
začínať terminar končiť trabajar pracovať comer

jesť, obedovať acostarse (ue) ľahnúť si, ísť spať

Verbos de movimiento – Pohybové slovesá

salir (-g-) vyjsť, odísť, ísť von ir ísť, cestovať 
venir (-g-; ie) prísť, pricestovať entrar vôjsť 

llegar prísť, pricestovať volver (ue) vrátiť

Desayunos – Raňajky (pl.) 

café m káva leche m mlieko té m čaj ∗ mantequilla f
maslo mermelada f marmeláda zumo m džús, šťava

huevo m vajce queso m syr bollos m pl koláče 
bocadillo m obložená bageta; sendvič tostada f toast 

tostada con mantequilla y
mermelada

café zumo de
naranja

bocadillo

UNIDAD 4 

GRAMATIKA

1. Radové číslovky

1.º / 1.ª primero/a 6.º /  6.ª sexto/a

2.º / 2.ª segundo/a 7.º /  7.ª séptimo/a

3.º / 3.ª tercero/a 8.º /  8.ª octavo/a

4.º / 4.ª cuarto/a 9.º /  9.ª noveno/a

5.º / 5.ª quinto/a 10.º / 10.ª décimo/a

� Radové číslovky sa používajú napríklad v adresách –  pri

udávaní poschodia a poradia v skupine:

Mi amigo vive en el cuarto piso.

Luis siempre llega el primero.

� Radové číslovky sa zhodujú v rode a v čísle

s podstatným menom, ku ktorému se viažu:

Mi clase está en la segunda planta.

Mañana salen los primeros discos de este grupo.



� Sloveso está(n) sa používa, ak poukazujeme na miesto.

La leche está en la nevera.

¿Dónde están mis libros?

Mamá, 

no hay leche.
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Cosas de la casa – Veci v byte/dome

armario m skriňa ascensor m výťah espejo m zrkadlo
frigorífico m/nevera f chladnička sillón m kreslo
lavabo m umývadlo lámpara f lampa, lampička

microondas m mikrovlnná rúra, mikrovlnka llave f
klúč cocina f kuchyňa cuarto de baño m kúpelňa

dormitorio m/habitación f spálňa, izba salón m
obývačka comedor m jedálňa garaje m garáž 
jardín m záhrada piscina f bazén patio m dvor

¿Dónde? – Kde?

derecha f pravá strana izquierda f ľavá strana 
arriba hore abajo dolu

UNIDAD 5

GRAMATIKA

1. Sloveso gustar – mať rád, páčiť sa

(A mí) me el cine
(A ti) te gusta la música
(A él/ella/Vd.) le viajar
(A nosotros/as) nos
(A vosotros/as) os gustan los deportes
(A ellos/ellas/Vds.) les las plantas

� Sloveso gustar sa používa v 3. os. j. č. alebo mn. č., 

v závislosti od podmetu.

Me gustan tus ojos.

No les gusta el gazpacho.

� Radové číslovky primero (= prvý) a tercero (= tretí) sa 

pred podstatným menom mužského rodu v jednotnom 

čísle skracujú na primer a tercer (strácajú koncovku -o):

Estudio tercer(o) curso de Inglés.

Vivo en el primer(o) piso.

2. Členy

Determinados Indeterminados

Určitý člen Neurčitý člen

pre niečo, čo  už pre niečo, o čom

poznáme hovoríme po prvýkrát

Masc. Fem. Masc. Fem.

Sing. el la un una

Pl. los las unos unas

� Určitý člen sa používa:

• pokiaľ hovoríme o niečom, čo už poznáme:

Cierra la ventana.

• pri udávaní času (hodiny):

Son las cinco.

• pri dňoch v týždni:

Los viernes vamos al cine.

� Neurčitý člen sa používa:

• keď o niečom hovoríme/píšeme po prvýkrát:

Tengo un coche nuevo.

• so slovesom haber (hay):

¿Dónde hay una silla?

3. Použitie slovesa hay/está(n)

� Sloveso hay sa používa, ak hovoríme o existencii alebo 

neexistencii osôb, zvierat, miest alebo objektov.

Hay vasos en la cocina.

�So slovesom hay v spojení s podstatnými menami sa nikdy

nepoužíva určitý člen.

En mi pueblo no hay (la) universidad.



2. Sloveso ser/estar

Ser

� Používa sa pri opise charakterových vlastností alebo 

typických čŕt/znakov niekoho alebo niečoho, napr. 

rozmery, farba, charakter a pod.

Luis es alto y delgado.

Su casa es pequeña.

Su coche es rojo. 

Luis es muy simpático.

� Vyjadruje tiež národnosť, povolanie (profesiu), vlastníctvo:

Mary es inglesa.

¿Ellos son médicos?
Ese libro no es mío.

2. Rozkaz (pravidelné slovesá)

Cortar Comer Abrir

tú corta come abre
Vd. corte coma abra

� Rozkazovací spôsob sa používa na vydávanie pokynov 

alebo príkazov/rozkazov.

Corta la lechuga en trozos pequeños.
Abre la puerta, por favor.
Abre el libro, Peter.
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Comida básica – Základné jedlo/potraviny

arroz m ryža pan m chlieb carne f mäso; dužina, dreň
(ovocie) ensalada f šalát pescado m ryba fruta f

ovocie, plod huevos m pl vajce queso m syr
patatas f pl zemiaky sal f soľ azúcar m cukor

Bebidas – Nápoje

agua f voda cerveza f pivo refresco m studený nápoj,
občerstvenie vino m víno zumo m džus, šťava

Actividades de tiempo libre – Voľnočasové aktivity

bailar tancovať escuchar música počúvať hudbu 
hacer deportes športovať navegar en/por Internet

surfovať na/po internete ir al teatro ísť do divadla 
andar ísť, chodiť ir de compras ísť nakupovať 
ir a la discoteca ísť na diskotéku montar en (la) 

bicicleta bicyklovať viajar cestovať

UNIDAD 6

GRAMATIKA

1. Rozkazovací spôsob nepravidelných slovies

� Slovesá v rozkazovacom spôsobe majú rovnakú 

nepravidelnosť ako v prítomnom čase.

Infinitivo Presente Imperativo

cerrar cierro cierra, cierre

dormir duermo duerme, duerma

sentarse me siento siéntate, siéntese

Otros irregulares

poner pongo pon, ponga

decir digo di, diga

venir vengo ven, venga

hacer hago haz, haga

ir(se) voy vete, váyase

salir salgo sal, salga

� Imperativ (rozkazovací spôsob) sa používa:

• Na vydávanie inštrukcií alebo pri poskytovaní rád:

Primero eche una cucharada de sal, luego hierva

el arroz durante…

Si te duele la cabeza, toma una pastilla y acuéstate.

• Pri vyjadrovaní žiadostí alebo pri vydávaní rozkazov/

príkazov, najmä v spojení s por favor (prosím).

Habla más despacio, por favor.

Siéntese, por favor.

¡Ven aquí ahora mismo!

Toma este vaso 
de leche 

y acuéstate.



3. Väzba estar + gerundium

estoy

estás

está

estamos       hablando

estáis

están

Vazba estar + gerundio vyjadruje činnosť, ktorá je 

(bola) vykonávaná (práve) v okamihu prehovoru.

¿Qué estás haciendo?

Estoy leyendo el periódico.

4. Väzba estar + gerundium (zvratné slovesá)

Estoy lavándome o me estoy lavando.

Estás lavándote o te estás lavando.

Está lavándose o se está lavando.

Estamos lavándonos o nos estamos lavando. 

Estáis lavándoos u os estáis lavando.

Están lavándose o se están lavando.

UŽITOČNÁ SLOVNÁ ZÁSOBA

Verbos de actividades
– Slovesá označujúce činnosti

Estar

� Vyjadruje miesto alebo pozíciu:

El colegio está en la C/ Velázquez.
La parada de autobús está enfrente de mi casa.

� Slúži na vyjadrovanie zdravotného stavu alebo

duševného rozpoloženia:

Clara está enferma, tiene gripe.
Hoy estoy muy contenta.

� S príslovkami bien (= dobre) a mal (= zle) vždy používame

estar.

Mi madre está (es) bien.
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Transportes – Doprava

billete m lístok, cestovný lístok, vstupenka autobús m
autobus metro m metro tren m vlak línea de metro

m linka metra viaje m cesta, cestovanie estación f
nádražie, nástupište, stanica parada f zastávka, zastavenie

Adjetivos – Prívlastky/Prídavné mená

tranquilo,-a pokojný, tichý ruidoso,-a hlučný, hlasný
rápido,-a rýchly frío,-a studený lento,-a pomalý

malo,-a zlý, nahnevaný, chorý pequeño,-a
malý fácil ľahký difícil ťažký, zložitý bueno,-a

dobrý, pekný, zdravý

Adverbios – Príslovky

cerca blízko lejos ďaleko bien dobře mal zle

UNIDAD 7

GRAMATIKA

1. Gerundium pravidelných slovies

Infinitivo Gerundio

llorar llorando

comer comiendo

escribir escribiendo

2. Gerundium nepravidelných slovies

leer leyendo

dormir durmiendo

jugar a las cartas

bañarse pintar

leer el periódico

dormir
lavarse



Descripción de personas – Opis osôb

Pelo m vlasy: rubio,-a svetlovlasý, blond moreno,-a
tmavovlasý, brunet largo,-a dlhý corto,-a krátky.

Ojos m pl oči: claros svetlé oscuros tmavé 
marrones hnedé verdes zelené.

Es je: mayor starší, dôležitejší joven mladý alto,-a
vysoký; hlasný bajo,-a malý, nízky delgado,-a

chudý, štíhly gordo,-a tučný.
Llevar nosiť, mať na sebe: barba f fúzy, bradka, briadka

bigote m fúzy gafas f pl okuliare.

Carácter – Povaha

simpático,-a sympatický antipático,-a nesympatický
tacaño,-a lakomý generoso,-a štedrý, prajný habla-

dor výrečný serio,-a vážny, slušný alegre veselý, živý 
educado,-a vychovaný callado,-a mlčanlivý, tichý

UNIDAD 8

GRAMATIKA

1. Minulý čas dokonavý (ukončený)

Trabajar Comer Salir

yo trabajé comí salí
tú trabajaste comiste saliste
él/ella/Vd. trabajó comió salió
nosotros/as trabajamos comimos salimos
vosotros/as trabajasteis comisteis salisteis
ellos/ellas/Vds. trabajaron comieron salieron

2. Pretérito Indefinido slovies ir a estar

Ir Estar

yo fui estuve
tú fuiste estuviste
él/ella/Vd. fue estuvo
nosotros/as fuimos estuvimos
vosotros/as fuisteis estuvisteis
ellos/ellas/Vds. fueron estuvieron

� Pretérito Indefinido vyjadruje činnosti, ktoré boli 

v určitom okamihu v minulosti ukončené.

Ayer trabajé mucho.

El verano pasado estuve en Cancún.
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Establecimientos – Inštitúcie a zariadenia

farmacia f lekáreň iglesia f kostol; cirkev
museo m múzeum comisaría f komisárstvo
oficina de correos f pošta quiosco m stánok
mercado m trh, trhovisko estanco m trafika

Objetos – Predmety

medicinas f pl lieky cartas f pl listy, karty; jedálne
lístky periódico m noviny sellos m pl poštové

známky tabaco m tabak

Estaciones del año – Ročné obdobia

la primavera f jar el verano m leto
el otoño m jeseň el invierno m zima

Meses del año – Mesiace v roku

enero m január febrero m február marzo m marec
abril m apríl mayo m máj junio m jún

julio m júl agosto m august septiembre m september
octubre m október noviembre m november

diciembre m december

El tiempo – Počasie

llover pršať llueve prší está lloviendo prší 
nevar snežiť nieva sneží está nevando sneží

hace frío je chladno hace (mucho) calor je horúco
hace viento fúka vietor está nublado je zamračené

está lloviendo está nevando

hace viento

hace mucho calor

está nublado

hace frío



UNIDAD 9 

GRAMATIKA

1. Ukazovacie zámená (tvary prídavných mien 

a rodovo neutrálne zámená)

Demostrativos (adjetivos y pronombres)

Singular Plural

Masculino       Femenino Masculino Femenino

este esta estos estas

ese esa esos esas

aquel aquella aquellos aquellas

¿Compramos las flores? = ¿Las compramos?

Hoy no he visto a tu padre. = Hoy no lo/le he visto.

¿Sabes que vendo mi casa? = ¿Sabes que la vendo?

� Osobné zámená v tvare predmetu stoja samostatne pred

určitým (časovaným) slovesným tvarom:

Te quiero.

� V kladnom rozkaze sa pripájajú až za tvar imperatívu 

a píšu sa spolu s ním:

¡Mírame!

Cómpralo, por favor.

� Pri niektorých neurčitých slovesných formách (infinitív 

a gerundium) môže stáť osobné zámeno v tvare pred-

metu pred (určitým tvarom pomocného alebo spôsobo-

vého slovesa) alebo za významovým slovesom (v infini-

tivnom nebo gerundiálnom tvare – napísané spolu).

La puerta está abierta,

¿puedes cerrarla? = ¿la puedes cerrar?

3. Zhoda podst. mena a prívlastku označujúceho farbu

� Prídavné mená sa zhodujú v rode a v čísle s podstatným

menom, ku ktorému sa viažu.

¿Puedo coger el bolígrafo rojo?
Tengo unos pantalones marrones.

Singular Plural

masc. fem. masc. fem.

blanco blanca blancos blancas

verde verde verdes verdes

azul azul azules azules

� Prídavné mená, ktoré označujú farbu a sú zakončené na -a

(rosa, naranja, fucsia) sa nemenia (sú rovnaké pre

mužský aj ženský rod). 

Me gusta el vestido (de color) fucsia.

Me gusta mucho ese abrigo naranja.

Pronombres demostrativos (neutro)

esto eso aquello

� Ukazovacie zámená v tvare prídavných mien stoja pred 

podst. menami a zhodujú sa  s nimi v rode a v čísle:

Este coche es de mi vecino.
Esas chicas son muy simpáticas.

� Tvary ukazovacích zámien esto, eso a aquello sa nikdy 

nespájajú s podstatným menom! Vzťahujú sa k nejakej 

myšlienke alebo k niečomu, čomu sa nedá určiť rod:

Esto no me gusta nada.
¿Qué es aquello que se ve en el cielo?

� Použitie konkrétneho tvaru este, ese alebo aquel

poukazuje na blízkosť alebo vzdialenosť ukazovaného 

objektu od hovorcu:

Este coche (cerca del hablante, aquí)

Ese coche (cerca del oyente, ahí)

Aquel coche (lejos de los dos, allí)

2. Priamy predmet (4. pád).

Sujeto – Podmet Objeto – Predmet

yo me

tú te

él/ella/Vd. lo/la/le

nosotros/as nos

vosotros/as os

ellos/ellas/Vds. los/las/les



Adjetivos – Prídavné mená

blanco,-a biely negro,-a čierny verde zelený 
rojo,-a červený rosa ružový amarillo,-a žltý

morado,-a (modro)fialový azul modrý 
naranja oranžový

caro,-a drahý barato,-a lacný formal formálny
informal neformálny práctico,-a praktický 
incómodo,-a nepohodlný limpio,-a čistý 

sucio,-a špinavý elegante elegantný

UNIDAD 10   

GRAMATIKA

1. Sloveso doler – bolieť

(A mí) me

(A ti) te

(A él/ella/Vd.) le duele la cabeza

(A nosotros/as) nos duelen los oídos

(A vosotros/as) os

(A ellos/ellas/Vds.) les

Sloveso doler sa – rovnako ako sloveso gustar – používa

v 3. os. j. č. alebo mn. č., v závislosti od gramatického

podmetu.

¿Te duele la cabeza?
A Ana le duelen los oídos.

2. Minulý čas nedokonavý; souminulý čas

– pravidelné slovesá

Viajar Tener Salir

yo viajaba tenía salía

tú viajabas tenías salías

él/ella/Vd. viajaba tenía salía

nosotros/as viajábamos teníamos salíamos

vosotros/as viajabais teníais salíais

ellos/ellas/Vds. viajaban tenían salían

4. Stupňovanie/Porovnávanie prídavných mien

Comparativos

más + adjetivo + que – viac…ako (vyššia miera vlastnosti)

Juan es más simpático que Pedro.

menos + adjetivo + que – menej…ako (nižšia miera vlastnosti)

Pedro es menos simpático que Juan.

tan + adjetivo + como – tak…ako (rovnaká miera vlastnosti)

Juan (no) es tan alto como Pedro.

Comparativos irregulares

bueno mejor / mejores + que

Esta película es mejor que esa.

malo peor / peores + que

Esos pasteles son peores que estos.

grande mayor / mayores + que

Yo soy mayor que ella.

pequeño menor / menores + que

Sus hijos son menores que los míos.

Mayor y menor (väčší, menší) sa týkajú veku, netýkajú

sa rozmerov alebo veľkostí.

Mi hermano mayor es arquitecto.
Él es el menor de sus hermanos.
Su casa es más grande que la mía.
Mi ciudad es más pequeña que la tuya.

UŽITOČNÁ SLOVNÁ ZÁSOBA

Ropa y complementos

Oblečenie a doplnky

Anillo

Gafas Jersey

Pendientes

Medias

Zapatillas
deportivas

Vaqueros

CorbataCollarCartera

Camisa

Camiseta

Zapatos

Falda



4. Vazba Ir a + infinitiv

yo voy a 

tú vas a 

él/ella/Vd. va a

nosotros/as vamos a estudiar

vosotros/as vais a 

ellos/ellas/Vds. van a

Použitím väzby ir a + infinitív vyjadrujeme plány 

a úmysly do budúcnosti.

Este f in de semana vamos a ir al teatro.

UŽITOČNÁ SLOVNÁ ZÁSOBA

El cuerpo humano – Ľudské telo

brazo m paža, ruka cabeza f hlava cara f tvár 
cuello m krk dedos m pl prsty espalda f chrbát 
estómago m žalúdok garganta f hrdlo, hrtan, krk 
hombro m rameno mano f ruka oído m ucho 

oreja f ucho pecho m hruď, prsia pie m chodidlo 
pierna f noha rodilla f koleno

3. Pretérito Imperfecto – nepravidelné slovesá

Ir Ser Ver

yo iba era veía

tú ibas eras veías

él/ella/Vd. iba era veía

nosotros/as íbamos éramos veíamos

vosotros/as ibais erais veíais

ellos/ellas/Vds. iban eran veían

� Minulý čas Imperfektum používame na vyjadrenie

bežných a neukončených činností v minulosti.

Cuando éramos jóvenes, íbamos a la discoteca.

Ahora no salimos, pero antes salíamos mucho.

� Imperfektum sa tiež používa pri opisovaní (okolností), 

ktoré sa odohrali v minulosti:

Mi profesor de matemáticas era simpático y nunca nos

castigaba.

Cuando éramos 
jóvenes salíamos todos los fines de

semana, pero ahora no salimos
tanto.
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